


2



DNK - Monteringsvejledningen må ikke bortkastes.
SWE - Kasta inte bort monteringsvägledningen.
NOR - Monteringsveiledningen må ikke kastes.
NLD - Gooi de monteerinstructies niet weg.
FRA - Merci de garder l’instruction de montage.
DEU - Die Montageanleitung bitte aufbewahren.
GBR - The mounting instruction must not be discarded.
ESP - No desechar la instrucción de montaje.
PRT - As instruções de montagem não devem ser descartadas.
ITA - Le istruzioni di montaggio non devono essere gettate via.
FIN - Älä hävitä asennusohjetta.
POL -
HRV -
EST - Paigaldamisjuhendit ei tohi ära visata.
LVA -
LTU -
SVK -
HUN - A
ROM -
CZE -
SVN -
GRC -
TUR - r.
BGR -
RUS - .

.
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DNK - Klasse III: Lampen er kun beregnet til 5V, 1A.
SWE - Klass III: Lampan är endast beräknad till 5V, 1A.
NOR - Klasse III: Lampen er kun beregnet til 5V, 1A.
ISL - Flokkur III: Ljósið er einungis ætlað fyrir 5V, 1A.
NLD - Klasse III: Het armatuur is alleen berekend voor 5V, 1A.
FRA - Classe III: La lampe n’est prévue que pour une tension de 5V, 1A.
DEU - Klasse III: Die Lampe ist nur für 5V, 1A. ausgelegt.
GBR - Class III: The lamp is only suitable for 5V, 1A.
ESP - Clase III: La lámpara está diseñada solamente para 5V, 1A.
PRT - A làmpada é adequada só para 5V, 1A.
ITA - Categoria III: La lampada è adatta a funzionare solo con una
tensione di 5

5V, 1A.

5V, 1A.
5V, 1A.

V, 1A.
FIN - Valaisin sopii ainoastaan matalajännitteeseen (5V, 1A.)
POL -
HRV - Klasa III: Svjetiljka je prikladna samo za 5V, 1A. 
ESP - Klass III: Valgusti sobib ainult 5V pingega.
LVA -

5V, 1A.

LTU -
SVK - Trieda III: Lampa je vhodná iba pre napájanie 5V, 1A.
HUN - III. kategória: A lámpa csak 5V, 1A. feszültséggel használható.
ROM - Clasa III: Lampa este facuta doar pentru 5V, 1A. 
CZE -
SVN - Razred III: Svetilka je primerna le za 5V, 1A.
GRC - µ III: µ 5

, 1A.
TUR - Sinif 3: Bu ürün sadece 5 voltluk, 1A ampüllerin kullanilmasina
göre hesaplanmistir.
BGR -  III:  5 , 1A.
SRB - Klasa III: Lampa je pogodna samo za 5V, 1A. 
RUS -  III:  5 , 1A.

 :  5 , 1A.
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kunnallisesta kierrätyspalvelusta tai myymälästä, josta ostit tämän
tuotteen.
POL -

HRV - Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim

koje mogu biti štetne za ljudsko zdravlje i okoliš ako se ne recikliraju na

EST - Seadmete jäätmete käitlemine kasutajate poolt Euroopa Liidu
eramajapidamistes. See sümbol näitab, et seda toodet, sealhulgas
patareisid, ei tohi käidelda koos teie muude olmejäätmetega. Patareid
ning elektri- ja elektroonikaseadmed sisaldavad aineid, mis võivad
õige taastöötluse eiramisel kahjustada inimeste tervist ja keskkonda.

elektroonikaseadmete jäätmete ümbertöötluse kogumispunkti. Õigeks
ümbertöötluseks üle andmisega aitate vältida ebavajalikku looduse ja
keskkonna koormamist nende toodetega ning kaitsta inimeste tervist.

kohaliku linnakantselei, olmejäätmete kõrvaldamise teenistuse või
poega, kust te selle toote ostsite.
LVA -

LTU - šalinimas priva i naudotoj nam kiuose Europos
S jungoje. Šis simbolis nurodo, kad gaminio su baterijomis negalima išmesti kartu
su kitomis buitin mis atliekomis. Baterijose, elektrin je ir elektronin je rangoje yra

ag , galin i pakenkti sveikatai ir aplinkai, jei ranga netinkamai
perdirbama. Privalote pristatyti baterijas, elektrin ir elektronin rang special
atliek surinkimo ir perdirbimo punkt . Pristatydami min t rang tinkamai perdirbti,
padedate išvengti gamtai ir aplinkai bei apsaugoti sveikat . Daugiau
informacijos apie tinkam perdirbim teiraukit s vietin je miesto administracijoje,
nam kio atliek  tvarkymo tarnyboje arba šio gaminio pardavimo vietoje.
SVK -

HUN -

vásárolta.
ROM -

Bateriile i echipamentele electrice i electronice
i

nu sunt reciclate corect.

CZE -

SVN - Odstranjevanje odpadne opreme s strani uporabnikov v

niso pravilno reciklirane. Vaša odgovornost je, da ta odpad prenesete

in elektronske opreme. Pri predaji za pravilno recikliranje pomagate

gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili ta izdelek.
GRC -

TUR -

BGR -
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